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[Text]
The Chairman: Gentlemen, we have with us today 

representatives from the Canadian Council on Rural 
Development. On my immediate right is Dr. Marcel 
Daneau who has recently been appointed chairman of the 
council, next to him is Dr. Harold Baker who is vice-chair­
man. I think you all remember Tom Espie from last 
December.

Those of us who were at the meetings last December will 
remember that we were a little pushed for time and when 
the council representatives appeared before us, we 
intimated amongst ourselves that we would like to hear 
from them again and carry on the line of questioning 
during the estimates when we had a little more time. That 
is why we have them with us this afternoon.

Before the questioning begins, however, I would like to 
put on the record for you my answer to Mr. Burton. On 
Monday, he asked the Minister and the Deputy Minister 
certain questions about the guidelines laid down for the 
pulp mill in Saskatchewan. I have spoken to the Minister 
of Fisheries and Forestry, Mr. Davis, and he has assured 
me that they have had full discussions with Premier 
Thatcher of Saskatchewan and company officials. Very 
definite guidelines to prevent pollution of the lakes and 
streams around the mill will be entered into before any 
actual construction or operation starts. I have also spoken 
to the Chairman of the Fisheries and Forestry Committee 
advising him of our interest in the pollution precautions, if 
I may call it that, and they are going to alert the Deputy 
Minister next Tuesday so that if we wish to pursue that 
subject further, any members of this committee might 
attend those committee meetings and get it first hand from 
the Deputy Minister.
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Now, gentlemen, Dr. Daneau would like to get to Quebec 

and Mr. Burton would like to fly to the West, so I suggest 
that we get into the questioning immediately. As I have 
said, Dr. Daneau has recently been appointed Chairman 
and feels that an informal question period would be more 
advantageous than reading a long prepared statement. We 
shall start with questioning immediately.

M. Gendron.

M. Gendron: Je crois que la nomination de M. Daneau e 
récente, et je l’en félicite. J’aimerais bien, cependant, qu 
nous explique brièvement le but du comité consultatif et 
rôle que le président et les membres peuvent y jouer.

M. Marcel Daneau (président. Conseil canadien de l’amén 
gement rural): Monsieur le président, le Conseil canadit 
de l’aménagement rural a été formé en 1965 en vertu c 
programme ARDA. C’est un conseil consultatif auquel 
ministre a recours pour tous les aspects qui touchent 
milieu rural; le titre dit très bien que c’est un consi 
canadien d’aménagement rural.
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[Interpretation]
Le président: Messieurs, nous avons comme témoins 

aujourd’hui les représentants du Conseil canadien du 
développement rural. A ma droite, il y a M. Marcel 
Daneau, qui a été nommé récemment président du Con­
seil, à sa droite est assis le vice-président, M. Harold 
Baker. Je crois que vous vous souviendrez tous d’avoir 
rencontré M. Torn Espie en décembre dernier.

Les membres du Comité qui étaient présents aux réu­
nions que nous avons eues en décembre dernier se sou­
viendront que nos minutes étaient passablement comptées 
à ce moment-là lorsque les représentants du Conseil sont 
venus témoigner devant notre Comité, de sorte que nous 
avons jugé bon de leur demander de revenir témoigner 
devant nous pour que nous puissions continuer les ques­
tions que nous voulions leur poser à ce moment-là, et un 
tel témoignage pouvant être présenté lors de l’étude des 
prévisions budgétaires pour laquelle étude nous avons 
plus de temps. C’est la raison pour laquelle ils sont avec 
nous cet après-midi.

Avant de passer aux questions, toutefois, j’aimerais ins­
crire au procès-verbal la réponse que j’ai faite à M. 
Burton. Lundi, il a demandé au Ministre et au sous-minis­
tre certaines questions touchant les directives établies 
pour l’industrie des pâtes et papiers en Saskatchewan. 
J’en ai parlé avec le ministre des Pêches et Forêts, M- 
Davis, et ce dernier m’a assuré qu’ils avaient eu toutes les 
discussions nécessaires avec le premier ministre Tatcher, 
de la Saskatchewan et les représentants de la compagnie. 
Avant de commencer effectivement la construction et les 
opérations il faudra définir des lignes de conduite pour 
empêcher la pollution des lacs et des rivières aux alen­
tours de l’usine. J’ai également parlé au président du

Comité des pêches et des forêts lui mentionnant notre 
intérêt dans les précautions contre la pollution, je puis 
dire, et ils vont avertir le sous-ministre mardi prochain 
afin que si nous désirons poursuivre ce sujet, tous les 
membres de ce Comité pourront assister aux autres réu­
nions et obtenir des renseignements de première main de 
la part du sous-ministre.

A présent, monsieur, le Dr. Daneau aimerait se rendre a 
Québec et M. Burton voudrait prendre l’avion vers l’ouest, 
aussi je propose que nous passions aux questions tout de 
suite. Comme je l’ai dit, le Dr. Daneau a récemment été 
nommé président et il pense qu’il serait préférable de 
poser directement des questions au lieu de lire des déclara­
tions longues et préparées à l’avance. Nous commençons 
par les questions immédiatement.

Monsieur Gendron.
M. Gendron: I think that Mr. Daneau has recently been 

appointed, and I congratulate him. I would like however 
that he explains to us very briefly the objective of the 
Advisory Committee and the part played by the Chairman 
and the members.

Mr. Marcel Daneau (Chairman. Canadian Council on Rur<d 
Development): Mr. Chairman, the Canadian Council on 
Rural Development was founded in 1965, after this other 
programme. It is an Advisory Council at the Minister s 
service at all the aspects of the rural environment are 
concerned; its title say very clearly that it is a Canadian 
Council on Rural Development.


